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AN DU Y NIEM “ PHY NU' LA HOA” TRONG
TRUYEN KIEU CUA NGUYEN DU, DOI CHIEU VOI

BAN DICH CUA MICHAEL COUNSELL
CONCEPTUAL METAPHOR “WOMAN IS FLOWER” IN KIEU STORY BY NGUYEN
DU, A COMPARISION WITH THE TRANSLATION BY MICHAEL COUNSELL
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Abstract: Studying conceptual 1

d a new h trend in ling

P

which is originated by Lakoff and Johnson in Metaphor we live by. From the linguistics

point, the paper exp

to study how the concept of WOMAN is mapped and what is the

v
metaphorica! structure of this concept through the woman® desciption in Kieu Story by Nguyen
Du. By doing this, the paper hopes to depict the women destiny in feudal time and know more

about Nguyen Du’s modem writing style.
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1. Dt vén aé

1.1 An dy va i thuyét &n dy tri chén 12 mft
huéng di mdi cia cdc nhd ngdn ngtt hoc, qua d6
¢dc ¥ niém khic nhau duge dnh xa 1én nhau qua
cdc dc tinh twong d8ng ciia ching. D3 c6 rft
nhidu céc céng trinh nghién ciru vé 4n dy tri nhin
trong viin hoe. Trong khuén khé ciia bai bdo nay,
ching 5 mong mu%n tim hidu dbi chit v& hinh
inh ngwdi phy nir Viét Nam néi chung théng qua
ning Kidu trong tic phim Truyén Kidu cia
Nguyén Du tir gbc nhin in dy tri nhan.

1.2 Ké thim cic fr tudmg cla Aristote,
Richards, M. Black véi cée quan diém so sanh,
thay thé va trong tic, G. Lakoff v& M. Johnson
di khai sinh mét ky nguyén biing nd méi cia &n
dy tri nhin, thu it duec sy quan tim cia dong
d3o céc nhd nghién ciru tén thé gidi bing sy ra
dti hang logt chc tic phim djt nén moéng i
mgyétchoﬁnduuinhanmenmy.Bolacacm
phim “Metaphors We Live By” (1980) (Ching
ta sbng biing phép &n dy); “Philosophy in the
Flesh - The Embodied Mind and its Challenge to
Western Thought” (1999) (Trai nghiém triét hoc
- tr duy nghiém thin va thich thic d6i véi tur
twomg phuong Thy) vd “Women, Fire and
Dangerous Things” (1987) (Pan b, lia va
nhiing thit nguy hiém).

G. Lakoff va M. Johnson d3 phén tich r8 ring
va hé théng khai niém én dy thn tai trong tr duy

| ching ta; chi ra qué trinh tir duy con nguei & cp
8 cao chinh 14 &n dy. Bin chét cda dndy [ ding

mét logi sy viit d& 1 gidi va trai nghifm mét logi
sy vit khic. Vi dy, trong tiéng Anh, TIME IS
MONEY, chiing ta dem khéi niém thdi gian
dat vio hé théng khai niém cla tién bac ma If
gidi dé tir 46 c6 duge mbt lot céc céch biéu
dat: Time is money (Thoi gian 1a tikn); I've
invested a lot of time on her (T6i dAu t nhidu
thdi gian cho ngudi yéu); How do you spend
your time these days? (Dgo ndy ban tiéu xai
théi gian ciia minh nhy thé ndo?)

Lugn diém chinh cia I thuyét tri nhgn dn
dy “d6 12 mét trong nhifng hinh thic ¥ nifm
héa, mdt qué trinh nhén thirc ¢6 chirc ning
biéu hién va hinh thanh nhitng ¥ ni¢m méi va
khéng cé n6 thi khdng thé nhin duge tri thie
méi.

Mb hinh &n dy 13 m§t trong bdn md hinh
ciia mé hinh tri nhén. Theo Lakoff (1987), md
hinh &n dy dugc ding dé ¥ niém héa, If gidi va
suy fujn v& cfic sy vit tiru tugng. Do dé, in
dy bidu dat mét y niém ndy bing mét ¥ niém
khéc, va duong nhién, gitra hai ¥ niém d6 cin
c6 mdt mbi lién hé twong hB. Logi quan hé niy
1a sy lién tuomg vé sy vit khich quan trong finh
virc tri nhiin cla con ngudi.

2. Khiio sét cy thé

Tru6e hét, hinh dnh Kidu trong téc phém
clia Nguyén Du duge miéu th qua cdu tric fn
dy PHY NU LA HOA. Tuong ty, trong bin
dich cuz Michael Counsell, ¥ nigm WOMAN
1S FLOWER dugc téc gid ¢b ghng thé hign
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ghn ding vé6i y tudng va céch sir dyng ngdn
ngik cia Nguyén Du.

Hoa 13 biéu twgng cta céi d¢p, nhung cling
12 hinh anh mong manh, d& v&, hinh anh hoa
g cho con ngudi nght dén sy sém nd 181 tan,
khéng &n dinh, long dong nhu cuc dbi cia
ngudi phy nit. Nét dgp ciia ngudi phy nir duge
cgll: mic qua cic ¥ nidm “MA HONG”,
“HONG NHAN", “NET HOA”, “BUI
HONG”, “BONG HONG”, “GOT SEN",
“TIENG SEN”. Vi dy:

Troi xanh quen thoi md_héng dinh ghen
(Heaven everywhere seems jealous of the fair
of face); Ngay xank mon moi md_héng phoi
pha (Her rosy cheek you marred);Kisp hong
nhan c6 mong manh (Yet fate would not allow
this flower to stay long blossoming); Lai cdng
% dgt nét hoa(She stood, her face distraughted;
Bui hong liéu néo di vé chiém bao ( But not a
sign was shown of her he loved)

Péi chifu ban dich cia Michael Counsell,
6 thé thily cdc ¥ nigm &n dyp v& ngudi phy nir
duge Michael c6 y giit nguyén ven qua céc §
ni¢m FLOWER, ROSY CHEEK, CAMELIA
FLOWER. Tuy nhién, ¢6 nhifng doan do khac
bigt v cfu tric ngdn ngit, ong khong thé sit
dyng ¥ NIEM AN DU v& NGUOI PHU NUf
LA HOA d& diZn dat nén danh chuyén dich
nghia nguyén ban nhu “SHE, HER, HER
FACE”.

S5 phén long dong ciia ngudi phy nf trong
& hi phong kién duge dnh xa qua dic tumg
hoa 12 vt khéng bén, sém no t8i tin, cinh hoa
bl dat, roi xubng dAt miic ké dim ngudi day:
Hoa tréi béo dat di danh (Drifting
flower upon future stream); Hoa di rd@ cdnh ld
con xanh cdy (What does it matter when one
small frail flower_ falls to the ground); Pd
dinh mede chdy hoa tréi Ié ling (My life is
flower cast in the stream); Canh hoa dem bdn
vao thuyén li buén (How could this little
flower foresee she would be sold to be the
property of traffickers); Vé ddy meic trudc bé
hoa (To pick this flower fast); Dang tay vii
liéu ddp hoa toi boi: (Her brutal hand beat
pitiable flower bad). C6 thé h¢ théng héa ¥ niém

PHU N’ LA HOA trong truyén Kidu ciia Ngah

Du nhy sau:
Phyntrli boa
Ma | Trol xanh | Fair  of | Heaven
hdag | qum théi | face everywhoe
mé héag seemns jealons
dnhghen | Rosy of the fiir of
Nghy xanh | cheek fie
mén  méi Her  roy
mé  hing chock  you
i marred
g Kl g [P [ Ve
nhan | nhan o6 would mt
mong mash | Rosy allow  fis
. cheek flower to sty
Ring hing loog
nhan tr blossoming
nghinxam Does  cud
fortime  ovr
spare young
tosy  chesk
and fair
N& Lgi cang 0 | Herface | She  siood
hoa ddtnithoa | Flower ber fixce
Gip win distraughued
6 1 thia
Yog  tm
hoa
Hoa | Béug hing | spring and | Both  sprag
nhic thiy | mtomn’s | end subm's
180 Xa flowers floyers =
Xufn lan | Drifing | fair
te o | flower
min mk ci Drifting
‘hai flower upon
Hoa  wdi firture stream
blo dat &2
dinh
Byi Bu hdng | Kigu He saw Kew
%}n&ydi when ke
chiém dreamed
bec
Béz | Tuyet ma | Her But ntadg
hlog |{nto iy was shovnd |
bong hing s he Joved
viora
Gét G&t  sen | She With  esg
sen tholin thodt foor &
dpo  ngay made b
méi way
Tilag | Tiog sem | Kiew's Kiew's des
sen & dBng | steps sufficed
giflc hoe meke b
waken___|'
Hoa V1 hoe nén | Beloved 1 came dram
danh | side by the lightd
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4ng tim love, to my hoa G ngpe | perfime | was paid to
hoa Flower bekoved side tife gl dén such [
When Hurong delicate
Vi chi liu fowess  are perfume
éphoani hard 1o pick 4 Ma [S5  oa Yoo e
10 | Hoa | Vé chi mit | Peach A peach to | sing escpe e
do |da vy |flower | flower is of aghip mé ddt  you
dlo, wikm little worth. 1 &0 must pay fo
hdog  chi would  mot balace your
dém ngEn fence the beauty
rho  chim earth  from 15 | Hoa | Hoa usin | spring To  spring
xanh which it xuin | duong flower | fower such
grows against oy ngiy you, the
abind xfn  ohn long  spring
T1 | Héng | Vé chi mt | Charm | Charms It dai days  ahead
nhan | minh hng belong
nhan thing 16 | Hoa Mt z How often
12| Hoa | Hoa db m | Flower | What does & phd | chén has this cheat
chnh 14 cdn matter when dng | mly cich trod  under
xanh cly one  smafl phiddung foot a flower
ol flower ke you
g fills to the 4, lun
b pound Tir gbc nhin c2a &n dy t nhén, Nguyén Du &8
o Shly My 1% ' s dyng y niém PHU NU LA HOA dé difn dat
ling the stream cfic dic trung, tinh chit, cung bc v& s phin va
Canh  hoa How ocould | cude ddi cia Kicu voi dy da dang phong phi, linh
dem  bin this e |  hoat oia bt phap ngdn tir. Ngwdi doc o6 thé chism
gh::yh fower 0| Mg Ao mot Kigt tho vE ngdn 6 nél chung vi
foree 0| phdn mdo hidu duge sy sén sko, hién dai cia
Vi dy soldw be e | Nguyén Du trong vige cu tric ¢ ni¢m PHU N
mréc trde | Camellin | propety  of l&:yrﬁ&nHOAthimiEu&sinhdéngvﬂchﬁﬂlxéc
behoa Bower | trefickers thén phéin ning Ki2u néi riéng va ngwdi phy nir néi
ot hen To ik s\ chung trong xi i phonglgé-lﬁbﬁygi&
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